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We’ve A Story To Tell The Nations

我們有一故事傳給萬邦



We’ve a story to tell to the nations

1.

We’ve a story to tell to the nations,

That shall turn their hearts to the right,

A story of truth and mercy,

A story of peace and light (X2)

我們有一故事傳給萬邦,

能使人心回轉歸正,

這故事真實又美妙,

滿有平安與光明(X2)



We’ve a story to tell to the nations

Refrain副歌

For the darkness shall turn to dawning,

And the dawning to noon-day bright;

And Christ’s great kingdom

shall come on earth,

The kingdom of love and light.

因黑夜必要轉為晨光,

到正午更顯得輝煌,

基督國度就降臨地上,

全地充滿愛與光。



We’ve a story to tell to the nations

3.

我們有一信息傳給萬邦,

主在高天掌權做王,

差遣獨生子救我們,

真神的慈愛無量(X2)

We’ve a message to give to the nations,

That the Lord who reigneth above

Hath sent us His Son to save us,

And show us that God is love (X2)



We’ve a story to tell to the nations

Refrain 副歌

因黑夜必要轉為晨光,
到正午更顯得輝煌,

基督國度就降臨地上,
全地充滿愛與光。

For the darkness shall turn to dawning,

And the dawning to noon-day bright;

And Christ’s great kingdom

shall come on earth,

The kingdom of love and light.



We’ve a story to tell to the nations

4.

We’ve a Savior to show to the nations,

Who the path of sorrow has trod,

That all of the world’s great peoples

Might come to the truth of God (X2)

我們要將救主傳給萬邦,

祂曾經歷人間痛苦,

但願世上一切人們,
在真理之下屈服(X2)



We’ve a story to tell to the nations

Refrain副歌

For the darkness shall turn to dawning,

And the dawning to noon-day bright;

And Christ’s great kingdom

shall come on earth,

The kingdom of love and light.

因黑夜必要轉為晨光,

到正午更顯得輝煌,

基督國度就降臨地上,

全地充滿愛與光。



The Power Of The Cross

Oh, to see the dawn

Of the darkest day:

Christ on the road to Calvary.

黎明正初升，
在最暗這天：

基督蹣跚往髏髑地。



The Power Of The Cross

Tried by sinful men,

Torn and beaten, then

Nailed to a cross of wood.

被罪人公審，
辱罵與鞭打，

主受苦十架上。



The Power Of The Cross

This, the power of the cross:

Christ became sin for us;

Took the blame, bore the shame.

We stand forgiven at the cross.

十架已成救贖：
為我所犯罪愆；
背羞恥受咒詛，

使我寶架下得赦免。



The Power Of The Cross

Oh, to see the pain

Written on His face,

Bearing the awesome weight of sin.

面滿帶憂傷
忍受痛苦楚，

甘心背起沉重罪尤。



The Power Of The Cross

Ev'ry bitter thought,

Ev'ry evil deed

Crowning Your blood-stained brow,

每一壞思想，
罪過與敷衍

荊冕刺主額頭，



The Power Of The Cross

This, the power of the cross:

Christ became sin for us;

Took the blame, bore the shame.

We stand forgiven at the cross.

十架已成救贖：
為我所犯罪愆；
背羞恥受咒詛，

使我寶架下得赦免。



The Power Of The Cross

Now the daylight flees;

Now the ground beneath 

Quakes as its maker bows His head.

地暗與天昏；
地震顫抖嚮

哀痛那身亡創造主。



The Power Of The Cross

Curtain torn in two,

Dead are raised to life;

Dead are raised to life;

“Finished!” the vict'ry cry.

幔帳裂分開，
墓破見甦醒；
墓破見甦醒；

基督喊呼「成了！」



The Power Of The Cross

This, the power of the cross:

Christ became sin for us;

Took the blame, bore the shame.

We stand forgiven at the cross.

十架已成救贖：
為我所犯罪愆；
背羞恥受咒詛，

使我寶架下得赦免。



The Power Of The Cross

Oh, to see my name

Written in the wounds,

For through your suff'ring I am free.

微賤我名氏，
現見祢傷口，

主忍痛苦我有自由。



The Power Of The Cross

Death is crushed to death;

Life is mine to live,

Won through Your selfless love.

死已被攻克；
現我慶新生，

得勝因祢愛無私。



The Power Of The Cross

This, the power of the cross:

Son of God slain for us;

What a love! 

What a cost!

十架已成救贖，
聖子甘成祭祀，
愛恩高！贖價重！



The Power Of The Cross

We stand forgiven at the cross.

We stand forgiven at the cross.

使我寶架下得赦免。
使我寶架下得赦免。


